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<ր k’iM »-?Ը վորպես սոցիա լական տե րմին մեր ուշադրությունը գրավել 
հ դեո. ЮЗУ թվին, յերբ Լենինգրադի Պետական Երմի սւաւ!ոլմ մեր արած մի 
հաղորդման ժամանակ։ ի միջի տյլոց, բացատրել կարևոր սո-
ցէալական յերևույթ արտահայտոդ այդ տերմինը։ 11յս հոդվածում խորաց
նում և ապացուցում ենք մեր նախկին միտքը։

((կոշիկդ րաոի իմաստը ճիշտ ե բացատրում պբոֆ. Պ*ր* ‘Լափանցյանըէ 
Ա-ft նշանակում ե նվեր, պարգև, ընծա։ Պրոֆ* Հ» Աճաոյանն իր Արմատա
կան բառարանում <էկօշիկյ>—ի դիմաց դնում ե վա րձք, ւէարձաարոլթյուն, հա
մադրելով ա ft ռուսական ШНЗ СЗПОЖКИ*, лна чай* արտահայտություն֊

2՜ Հ \ ներին։
i / Պրոֆ* Գր* Դրսփանցյանն իր „СЬеНО'АгГПеГНаСа" աշխատության մեջ

. . հայկական ձկօշ) կամ էկօս9 արմատը համադրում ե խեթական «կօշ» կամ 
; «կուշ» արմատին վլ ցույց ե տալիս նրանց նույնությունը, ինչպես և խե֊ 
Հ ' թական .^Հ^ե^էՀ՜^վճաըյ վարձատրություն А հայկական կօշնել և անկօսնել

լ'-; . վունարմեք' համարել, արհամարհել) բառերի նույն արմատից կազմված չի֊ 
’ՀՀ,՜՚. . նեյը! ։ իսկ վերջերս Պետական համալսարանի դիտական սեսիայում կարդա֊

ցած իР դասախոսության ժ՜ամանակ Հ կ&շ& էլամ <{կօս1> արմատը և հայերե
նում նրանից կազմող անկօսնել, կօշնել և, վերջապես, կ°շփկ րսէրլեր ը բազ֊ 

< ШЛ •նրմատաբառերի հետ միասին, իրավացիորեն համարեց հայերի
■ ևթնոդենեղիսի մեջ մասնակցած խեթական ելեմենտի լեզվական մուծումը
հ՚Հ ղ հա յերենի մեջ։

ճկօշիկ]> տերմինի բացատրության մեր փորձը, սակայն, դենն ե անց
նում հկօշիկ^ բառի ստուգաբանությունից, թափանցում ե սոցիալական կյան
քի մեջ և ձգտում ե բացատրել պատմական վազ անցյալի, այն ե' հայ Արշա-

. կոլնի թադավոբների և մարզպանության դարաշրջանի հասարակական կյան- 
քՒ ^’կը՝-

• Հա յ կա կան հին մատենագրության մեջ ղկօշիկ^ տերմինի գործածության
միայն յերեք դեպք ե հանդիպում՜, վորից յերկոլսը Փավստոս 1*յռլդանդա— 

1հ ցր**~ Հայոց պատմության մեջ, իսկ մեկթ Աստվա ծա շնչում։ Այս վկայու- 
Pjn* ‘ն^^րր մեկը մյուսին լրացնում են և ճշգրտում։

1 Гр. Капанцян—Chetto-Armeniaca, Госиздат ССРА, Эривань, 1931 — 1933, стр<
57 և 131—132՝ .

. 2 .ԿսչԷկ»տերմինի գործածռւ.թյան վիճելի մի դեպք ել հանդիպում ե Տրդատ թագա-
խրի թողած հունարեն արձանագրության մեջ, խրի մասին կխոսենք ներքևում։



Փավստոս ք* յուզանդա ց ին , Ցոհան յե սլիս 1լոալո и ի վերաբերող
պատմվածում մի դիպված ե նկարագրում այդ շողոբորթ, ագահ և խաբեբա 
յեկեղեցականի կյանըից։ Ւ^քխ^ոը ճանապարհ վրա Ցոհան յեպիսկոպոսը 
հանդիպում ե մի զինված հեծյալ պատանու, 4.ПСЬ բարձրահասակ
■և արագավազ ձին տեսնելով* դեո. հեռվից ակնկառույց ե լինում, զարմա֊ 
նում ե։ Ապա մոտեցող հեծյալին խա բեյությամբ իջեցնում ե ձիուց և րըո.֊ 
նությամբ նրան յերեց ե ոծում, թեև ձիավորը հայտնում ե, թե մանկոլ֊ 
վԺյունից ավազակ, չարագործ) մարդասպան ե յեղել և այժմ ել նույն գոր֊ 
ծերով ե պարապում։ Այնուհետև) վոբպես հատուցում իր արած լավության) 
յեպիսկոպոսը պատանուց պահանջում ե ձին իրեն նվիրել։

«••,Ինքն Ցոհան մատուցես։լ բուռն յարկանէր զձիոյն, ևասէր. 
Այս ինձ կօշիկք լիզին, փոխանակ զի hpfrg արարի զ£եզ: Իսկ 
այրն հաժառեալ ի վերայ ձիոյն, Տառնոյր յանձն աաէո^։

Այս վկայությունից յերևում ե, վոր ձկօշիկըՀ լավության փոխարեն
.տրվող նվերի նշան ակութ յամբ ե գործածված։

Իւսյց ձկօշիկի?)) վորպես սոցիալական տերմինի) իմաստը բացահայտ֊ 
վում ե Փավստոս Pյուզանդացոլ մյուս վկայության մեջ։ Ցյուզանդացին պատ֊ 
մում ե Սուր են անունով պարսիկի Հայաստանում մարզպան նշանակվե լր , 
վորը Հա յաստան ե դալիս տաս հազար զոր բով, իր հետ ընծաներ բերելով 
հայոց սպարապետ Մանվելին, նրա տիկնոջն ու յերեխաներին, հայ ավագ
փշխաններին ոլ մեծամեծներին վայսինբԽ հայկական ազնվականության վեր֊
նա խավին), վորոնբ մեծ հոժարությամբ ընդունում են ա յդ պատիկները և 
Աուրենին հանձնում Հայաստանի կառավա րումը։

«Տային զաշխարհն Հայոց ի ձեռն Ս ոլրենա յ , և հնազանդէին 
հրամանաց թադաւորին Պարսից, ՝ և կարգեին թագաւ_որին Պարսից 
յաշխարհէն Հայոց հարկս' տալ ընծայս к պատարագս: Սոյնպես 
к մարզպանին Սուրենայ հասս к կ о շիկս և զպիտոյս զոոնկացն*
սոյնպէս և տասն հազարացն դարման և կերակուր
*ոոյիցն»~։

Ինչպես յերևում ե բերված տեբստից, հտյ ազնվ ականները 
վորվում են յենթարկվել պարսից տիրապետությանը, հարկեր ու

րստ Ոքփ՜

պա րտա֊ 
ընծաներ)

նվերներ տալ պարսից թաղավորին, նույն ձևով հարկեր (հասս) և ընծաներ, 
նվերներ տալ մարզպան Աուրենին։ Բայց նախադասության* Աուրենին վե֊ 
րարերող մասում րնծաներին ու նվերներին փո խտ ր ինոլմ ե ճ կօշիկձ) բառը։ 
Հետ աբր բբա կանը, ինչպես յերևում ե բերված տեբստից, այն ե, վոր « կօ֊ 
շիկը^ (բնծաները և նվերները) դրվում ե հարկերի կոդբին և նրա մասին, 
ինչպես և հարկերի մասին, աиվում ե, թե ն րանբ կարդվում են, սահման֊ 
վոէ-մ են, ուրեւէն «կօշիկը^ սոսկ կամովին տրվող ընծա կամ նվեր թ*ր, WJ[ 

սահմանված պարտավորություն եր, վոր կրում եյին վասալները սյուզերենի 
կամ սուվերեն թաղավորի նկատմամբ, տվյալ դեպբում' հայ իշխանները

Ի յուզան դա ց ի—Պատմութիւն հայոց, Թ իֆլիս, 1912, 399—400г (Ընդդծոլ֊
մը մերն ե. Բ, Ա.)։

Նույն, եջ 368։
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Հայաստանի մարզպանի և պարսից թագավորի նկատմամբ։ Մեր կարծիքի՞ 
л ճշմարտացիության համար կռվան կարող ե լինել նաև այն, վոր <էկ°չիկը» 

դրված ե հարկերի կողքին, նրանցից հետո, այլև մարզպան Ս ուր են ի արքու֊ 
նիքին ու նրա տաս հազարանոց զորքին տրվող ապրուստի միջոցներից ու 
այլ պետքերից առաջ։ Այդ նշանակում ե, վոր «կօչիկ» պարտավորությունը 
բավական մեծ և ծանր պարտավորություն եր։

Մեր յեզրսւկացությոլնն ավելի քան ճշգրտվում ե *կ°չիկ?> տերմինի 
Ասավթյծաշնչում հանդիպող գործածությամբ։ Այստեղ պատմվում և իսրայելի՞ 
Ատմվել թագավորի մասին, վորն իր ծերության հասակում դիմում ե իսրա
յելդ իրերին հետևյալ խոսքերով,

((Տուք զինկն պա տաս խան ի առաջի տեառն և առաջի օծելս յ 
նոբա։ ԵթԷ զեդՆ ուրուք առի կամ զկշ ուրուք վարեցի կամ յադ֊ 
թահարեցի ղոք ի ձենջ, կամ թէ Ղմկ^ցի սեո֊աց
աոփ հաս կամ կթշյւկս. տուք զինկն պա տա и խ ան ի և հատոլցից ձեզ»^։

Աստվածաշնչի հայերեն թարգմանության մեջ այդ տերմինը տեղ ե 
գտել նույն &֊րգ դարում, յերբ Փավստոսը գրել ե իր Պատմությունը։ Ուրեմն 

1Ն յ^րկոլ- դեպքում ել ^կ°չիկ^ տերմինը նույն նշանակությամբ ե գործածված*
Ոերված տեքստից յերևում ե, վոր ^կօ<չիկը^> համարվում ե բռնություն, 

զրկանք և համադրվում և ուրիշից յեղը կամ եշը խլելու, ուրիշին ճնշելու, 
նեղություն պատճառելու, զրկանքներ հասցնելու հետ և դրվում ե հարկից 
հետո, միացվելով հարկի հետ Հ(կամյ) կապով։ Ւսկ այդ կարող ե կողմնակի 
ապացույց լինել այն բանի, վոր հասարակական կյանքում ունեցած իրենց 
նշանակությամբ (ւհասը» ՒԲաԲ մոտ են յեղելէ Ոայց
Աստվածս։ շնչում ել ձկօշիկ» ստացողը սուվերեն թագավորն ե։ Ուրեմն կո՛շիկի 

* պարտավորություն կրոէԼԸ վասա լն եր իր սուզերևնի նկատմամբ և նրա 
պարգքավոըոլթյոլնը, վորը սահմանված պարտավորություն եր, նշանակում 
ե, յենթարկվում եր վորոշ որենքների, իսկ այդ որենքնևրը կարող ևյին 
հենվել սովորույթների վրա, վորոնք հնում յերբեմն որենքից ավելի զորեղ 
եյին։

ձ՛ Աստվածաշնչի հրեական բնագրում Հկոշիկդ բառի 'Հռեղ դրված ե ((կա֊
о շառքյ> բառը՛։

«կաշառք» և «կաշառել» բառերի առաջացումը «կօշ» արմատից լևզվա~ 
բանորեն միանգամայն հնարավոր ևէ Հին հայերենում «կօշէւ֊ը գրվում եր 
«կաւշ» և «կաշառել»֊ն սկզբնապես պետք ե լիներ «կաւշառել», վոր կնշա֊ 
նակեր ընծա անել, նվեր տալ, իսկ «կաշառք» կնշանակեր ընծա, նվեր, 

1 հոգնակի ձևով?, այլ խոսքով? մենք կունենանք նույն «կօշիկ» բառի սկզբնա~ 
կան իմաստը։ Մեր այս յևնթադրությունը, վորի վրա խիստ չենք պնդում, 
թերևս կարելի յե հիմնավորել նրանով, վոր Աստվածաշնչի հունարենից կա~ 
տարած ռուսերեն թարգմանության մեջ «կօշիկ» բառի տեղ դրված ե ընծա, 
նվեր (Дар> ըառը։

2
1 Աստվածաշունչ։ Վենետիկ, 1805, Ա. Թագ. ԺԲ, 3 (ընդգծումը մերն ե. Բ. Ա.)է
2 Տես Աստվածաշունչ, Կ. Պոլիս, 1895, Ա, Թագ., ԺԲ, 3, տողատակի ծանոթությունը։ 
Հ Ի դեպ' Հոկտեմբերյան շրջանի բարբառներիդ մեկում գործածվում ե և էէկաշառ»

յեղակէ ձեը։
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Յեթե ընդունելի համարվի «կաշառք» _ բառի մեր տված բացատրու
թյունը, ապա պարզ ե «կաշառք (ընծա, իմաստի կրած փռփոխոլո
ւթյունը։ Նկատենք, վոր կաշառքը բավական տարածված յեբևոլյթ եր Ար֊ 
շակուն յան, մանավանդ մարզպանական Հայաստանում," յերբ կաշառում եր 
նաև պարսից արքունիքը վորոշ հայ իշխաններ իՀ սրանց իր հլու գործիքը 
դարձնելու համար։

^կաշառք՛» տերմինը «կաւշ» Լկ°2՛) ՚ արմատից առաջացած համարելով 
հանդերձ, սակայն հեռու յենք «կաշառք»֊ը և « կօշիկ»-ն իրար հետ շփոթե֊ 
լու,մտքից։ Այդ յերկոլ տերմինները միանգամայն տարրեր յերևույթներ են 
ա րտահա յտել։

«կօշիկ» տերմինի մի վիճելի դեպք ել հանդիպում ե Տրդատ թագավորի, 
թողած հունարեն արձանագրության մեջ։ Արձանագրությունը, վոր ի հրա֊

Գ տարակոզըՀ JT'* Ո՚աստովցևը հակամետ ե այն վերադրել 
ե Ապարանում կամ նախկին Նիգ գավառում։

Ըստ արձան ագրութ յան րն թերցման ^երկրորդ 
Նիգ գավառը տվել ե Ղնթունյաց տոհմի իշխաններից

Տրդատ ^-^ւն) գտնվել

վարիանտի, Տրդատը 
մեկին վոր պես կօ շ/'4

է-

> -

<!•

('dpraptaj* «կօշիկ» տերմինի վերը տված բացատրության համաձայն, յեթե 
նկատի ունենանք այդ բառի սկզբնական իմաստը, դա կնշանակեր պար֊ 
զասլես, վոր Տրդատը Նիգ գավառը *եվիրել ե *ինթունի իշխանին։ Այս դեպ֊ 
քում Ապարանի հունարեն արձանագրության ընթերցման յերկրորդ վա֊ 
րիանտին էիո վին կհամապատասխաներ արձանագրության իմաստի բացա֊ 
արության առածին վարիանտը, վոր Տրդատը Նիգ գավառը նվիրել ե Ղնթու֊ 
նյաց իշխաններից մեկին {անունը չի պահպանվել)։ իսկ բացատրության 
յերկրորդ վարիանտը, «վոր Ղնթունիները թագավորից ստացել են Այրա֊ 
բսյտի դո մ են ի մի մասը, Նիգ գավառը թագավորի կոշկեղենի ^ОбуВЬ^ հո֊ 
գացողության հատուկ հանձնարարությամբ»»»»^ ևՍ*» Ռասաովցևթ դրա հետ 
կապված յերկար ու բարեխիղճ պրպտումները, վորոնք րազմաթիվ եջեր են 
բռնում այդ փոքրիկ աշխատության մեջ, տվյալ հարցի լուծման տեսակե
տից միանգամայն ավելորդ են դաոնում։ Սակայն Մ* Ռաստովցևի առաջին 
և հիմնական բացատրությունը հաստատվում ե։

Այս դեպքում (Հետևում ե, վոր Ապարանի հունարեն արձանագրության 
\ մեջ «կօշիկ» ((ZDT&DLft J տերմինը վասալական պարտավորության նշանակու
թյուն չունի, այլ պարզապես ընծա, նվեր ե նշանակում։ Սակայն մեզ հա֊ 
ւմար ավելի լավ, վորովհետև այդ դեպքում մենք կունենանք «կօշիկ» տեր֊ 
մինի պատմականորեն կրած փոփոխության մի պատկեր։ Յեթե I դարում 
կամ П1 Դա?Ւ վեգերին (Ապարանի արձանագրությունը վերագրվում ե և 
Տըդատ Ա֊ին, 1ւ Տրդատ Գ֊Հն) « կօջիկը» պաշտոնական արձանագրության 
մեջ դեռ . պահոլանում ե իր նախնական «նվեր» կամ «ընծա» իմաստը և կա֊ 
րող ե վերաբերել նաև թագավոր ի* իրեն վասալներին տված նվերներին, 
ապա V* դարում այն, «նվեր», «ընծա» ընդհանուր իմաստի հետ, ստանում 
ե նաև սահմանված վասալական պարտավորության իմաստ, մի պարտավո֊

1 М. Ростовцев—Апаранская греческая надпись царя Тиридата, Петербург 
/ 1911 г., стр. 24. ,
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: ’ քությոլն, վոր վասալները կրում եյին իրենց իշխանի կամսոպերենի հանդեպ։ 
՚ *. Հարկավ, Արշակուն իներ ի շրջանում <էկհ> չի կ» պարտավորության վերա֊

բեր յալ կողմնակի վկայություններ կան միայն։ Այսպես ո բինա էլ Մ* խորն- 
նացին* խոսելով պարթևական պետության հիմնադրի՝ Արշակ Ա֊ի մասին 
ՀՍ| դարի կեսերը մեր թ. ասում ե, թե նա դաշն ե կնքում հռո֊
մա յեցիների հետ, վորպեսզի նրանք չոգնեն Ս ելևկյան պետությանն ընդդեմ 
Պարթևնիրիև խոստանում ե վճարել վոԼ թե հարկ, այլ ընծաներ տալ տա֊ 

հ Հ քեկան ՝ հարյգլր քանքար-
^Հրեշտակս առաքես։լ խնդրէր ղդաշնալորութիւն, դի մի ուր 

՝( Հ- ՚ Հ ._հ ■ ՜՝ նիցեն V ակեդոնացւոց* ոչ տալով հարկս, այլ պատարագս միայն
Հ ՛, . ամի ամի հարիւր քանքարաց^։ .,՝ ’ . .

- հ ' Սակայն այստեղ խոսքը վերաբերում ե պարսից Արշակուն իներին
Հհս։րթեներինյք հայ Արշակունիներ ից շատ առաջ, յերբ մի պետություն 

•\ է մյուս պետությանն ե ընծա Հպատարադվ տալիս, այն ել տարիներ չարու֊ 
Հ.':, ն^կ և սահմանված չափով։ Այստեղից յ երևում ե, վոր ^պատարագը^ մո֊ 
՜ լ^ւ^վորապես նույն իմաստն ունի, ինչ Փավստոս Բյուգանդացուց վերը բե֊ 

րած վկայության մեջ ^կ^շիկը»։ յեըբ ^այերը պարտավորվում են ընծաներ 
. Հ (կ^իկ) ս1ա1էԱ1,9 թագավորթե* Միանգամայն հնարավոր ե յենթադրել, 
>ՀՀ:Հ վոբ այն, ինչ գոյություն ուներ պարսից Արշակունիների մոտ դեռ վաղ 
Լհ.հ •-'Հ^յրջլանից սկսած, կարող եր լինել և Արշակունյան Հայաստանում։ Սակայն 

. ' Հւֆեքքգաչական հիերարխիայի մյուս աստիճանների վասախերի վասալական 
պարտավորության վերաբերյլսլ վադ շրջանում ուղղակի վկայոլ֊ 

ел-- յմյոլն թէաէ ^արելի յե հանդիպել դեպքերի, յեբր ֆեոդալներն պյս կամ ույն 
V . առիթով նվերներ վպա^արտդ)^ են տվել թագավորին։ ; >

էհատտրագծ բառի ամենատար ած ական իմաստը համընկնում ե հ կոշիկ՛» 
քւտսի սկդբնական ընես։, նվեր իմաստի հետ, սակայն կ<*չիկ& բառը V դա^ 
քսլմ .^ընծա» կամ հնվեր» նշանակությունից բացի, ար՜սքահայտում եր նաև 

. վասալների նյութական պարտավորությունը и յուղե բենի հանդեպ։

Հ հՀ՚հՀհ’ 1949 թէ 28 ապրիլի.

1 Ծէ Խորեն արի--- հաամութիւն Հայոց՝ ղիրք երկրորդ՝ եջ 108։


